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Her Majesty, by and with the advice and consent
of the Senate and House of Commons of Canada,
enacts as follows:

R.S., c. C-46

Criminal Code
1 Section 162.1 of the Criminal Code is amended
by adding the following after subsection (1): 5

Threats

(1.1) Everyone who threatens to commit an offence un-
der subsection (1) is guilty

(a) of an indictable offence and liable to imprison-
ment for a term of not more than three years; or

(b) of an offence punishable on summary conviction. 10

2 Subsection 162.2(1) of the Act is replaced by the
following:

Prohibition order

162.2 (1) When an offender is convicted, or is dis-
charged on the conditions prescribed in a probation or-
der under section 730, of an offence referred to in subsec- 15
tion 162.1(1) or (1.1), the court that sentences or dis-
charges the offender, in addition to any other punish-
ment that may be imposed for that offence or any other
condition prescribed in the order of discharge, may
make, subject to the conditions or exemptions that the 20
court directs, an order prohibiting the offender from us-
ing the Internet or other digital network, unless the of-
fender does so in accordance with conditions set by the
court.
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Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement du
Sénat et de la Chambre des communes du Canada,
édicte :

L.R., ch. C-46

Code criminel
1 L’article 162.1 du Code criminel est modifié par
adjonction, après le paragraphe (1), de ce qui
suit :

Menaces

(1.1) Quiconque menace de commettre une infraction vi-
sée au paragraphe (1) est coupable :

a) soit d’un acte criminel passible d’un emprisonne-
ment maximal de trois ans;

b) soit d’une infraction punissable sur déclaration de
culpabilité par procédure sommaire.

2 Le paragraphe 162.2(1) de la même loi est rem-
placé par ce qui suit :

Ordonnance d’interdiction

162.2 (1) Dans le cas où un contrevenant est condamné,
ou absous en vertu de l’article 730 aux conditions prévues
dans une ordonnance de probation, d’une infraction
mentionnée aux paragraphes 162.1(1) ou (1.1), le tribunal
qui lui inflige une peine ou prononce son absolution, en
plus de toute autre peine ou de toute autre condition de
l’ordonnance d’absolution applicables en l’espèce, sous
réserve des conditions ou exemptions qu’il indique, peut
interdire au contrevenant d’utiliser Internet ou tout autre
réseau numérique, à moins de le faire en conformité avec
les conditions imposées par le tribunal.
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